GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BALUEHHDIW KPAH /
KULE VING / 4 2 428)

(e =y UNE-EN-1SO 9001

[-— R75ft —= =
—
I PT19-9R
N\ X" pp1g
N
PC19-2R PC19-3R PC19-4R PT19-5R PT19-6R PT19-7R PT19-8R =]
vil Vil
! W v v 279 ft —=| SR5500Ib
DR44001b
[ ] v V] Vi vik [ v ] p
SR 7700 Ib T
262 ft DR 6600 Ib
1 i Vi Vil Vil X\
B SR 9900 Ib
246 ft DR 8800 Ib
\ TR v v \ Vi vii
SR 12100 Ib
230 ft DR 11000 Ib
\ T v v \ Vi X\
SR 16500 Ib
213 f DR 15400 Ib
[ i [ NV v [ Vi
SR 18700 Ib
197 ft “* DR 17600 Ib
\ i [ v v X
SR 23100 Ib
180 ft ——~* DR 22000 Ib
\ m [ v [y
SR 26500 Ib
‘ ‘ 164t DR 25400 b
il v X\
@ SR 26500 Ib
148 ft DR 29100 Ib
‘ n ‘ v L. SR 26500 Ib
131 ft DR 34200 Ib
‘ v IX w\ SR 26500 Ib
115 ft DR 39900 Ib
Cuf[ ] VL sR 26500 b
08 ft DR 47600 Ib
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A ; P 163.41.500  ASR20------ -160.21.200
Altur'a maxima bajo gancho sin arriostrar (m). BB AED TR 5 2L (e
Maximum height under hook without fastening (m). 16343500  TSR20 —oon- -153.31.800
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). 163.44500  TSR20-5,6- 204.31.000
H=" Makcumanshas esicoma rnod Kptokom 6e3 kpernieHusi (m). 163.45.500  TR24/TSR20 - -204.36.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yuksekligi (m). 163.46.500  TR24-5,6 --- -156.30.700
3 el cand e\ 3 163.47.500  TRD24-5,6- -163.31.300
(m) ) 054 ilhadl) Ciad plis ) ol 163.48.800  TM20PASR-5,6- -206.35.000
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JleaY!

E‘EJ ST-SRI{ Cargas méaximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarbHble Hazpy3ku / Maksimum yik /4 ses. ozl
ST - SR -26500 Ib 26500 Ib
A Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Panwyc aevicTaust kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / <Uaadl (s3a @...[ft]
[ 219 | 262 | 246 230 213 197 180 164 148 131 115 98 82 66
279 5500 | 6100 6900 7700 8600 9700 11000 12600 14500 16800 19900 24000 26500 26500 91
262 0 7700 8500 9500 10500 11800 13300 15100 17300 20000 23500 26500 26500 26500 104
246 O O 9900 11000 12100 13500 15200 17200 19600 22600 26500 26500 26500 26500 115
230 0 0 0 12100 13400 14900 16700 18800 21400 24600 26500 26500 26500 26500 124
213 0 0 0 0 16500 18900 20400 22900 25900 26500 26500 26500 26500 26500 145
197 0 0 0 0 0 18700 20900 23400 26500 26500 26500 26500 26500 26500 148
180 0 0 0 0 0 0 23100 25900 26500 26500 26500 26500 26500 26500 161
164 0 0 0 0 0 0 0 26500 26500 26500 26500 26500 26500 26500 164
148 O 0 O 0 O 0 O O 26500 26500 26500 26500 26500 26500 148
131 0 0 0 0 0 0 0 0 0 26500 26500 26500 26500 26500 131
115 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 26500 26500 26500 26500 115
98 O O O O O O O O O O O 26500 26500 26500 98
L%J_J ST-DR[] Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbe Hazpy3aku / Maksimum yik /4 ses ozl
ST - DR -52900 Ib 52900 Ib
NN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] /Portée du crochet (m) / Paauyc nevicTaus kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —2Uaadl (s3a @...[ft]
ml 279 | 262 | 246 230 213 197 180 164 148 131 115 98 82 66
279 4400 5000 | 5800 6600 7500 8700 10000 11600 13500 15900 19000 23100 28900 37500 49
262 0 6600 | 7400 8400 9500 10800 12300 14000 16200 19000 22600 27300 33900 43800 55
246 0 0 8800 9900 11100 12500 14100 16100 18600 21600 25500 30700 38000 49000 61
230 0 0 0 11000 12300 13800 15600 17700 20300 23600 27800 33400 41300 52900 66
213 0 0 0 0 15400 17200 19300 21800 24900 28700 33600 40200 49400 52900 77
197 O 0 0 0 O 17600 19800 22300 25400 29300 34400 41000 50400 52900 78
180 0 0 0 0 0 0 22000 24800 28200 32500 37900 45200 52900 52900 86
164 0 0 0 0 0 0 0 25400 28800 33100 38700 46100 52900 52900 87
148 0 0 0 0 0 0 0 0 29100 33500 39100 46500 52900 52900 88
131 0 O O O 0 O O 0 0 34200 39900 47500 52900 52900 89
115 0 O O O 0 O O 0 0 O 39900 47500 52900 52900 89
98 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O O 47600 52900 52900 90

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANIS

ES / XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / ‘UN‘ oailadll
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44000 97001b ... 187 ft/min 49600 \\9700 Ib ... 335 ft/min 400V 50Hz
37000
33600
30000 \ N
23000 \\ 24600 \\ PTOTAL( EC88115VF+ 0G4006VF + TC15105VF) = 106 kW
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE CIMCOK MOCTABKM / GEKIi LISTESI / Jxeail) 4aild

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA | as L [ft] Alff HIft] P/WIlb]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / HuxHss m T
i | TSRI-20-5,6 19,7 74 74 14500
GawHs Alt kuIe/@S-uJ G):d [
Torre /Tower / Tour TSR20 BN b 14,0 74 7,4 6900
5 I Kule / TSR20-5,6 1 — 19,7 7.4 7.4 9400
ErE MR g s TR24-5,6 L A 19,7 9,1 9,3 10200
Torre desmontada / Dismantled tower / Tour m K
démontée / PazobpaHHas 6aiuHs / Kule demonte TRD24-5,6 T 19,7 3,8 8,3 11500
edilmig / <ISéa z 5 L—L A
Larguero largo, reduccién / Long crossbar, reduction /
Traverse longue, réduction / inuHHas npogonsHas g@:::@% g -
6anka, ymeHbLueHue / Uzun Kirig, azaltma TR24/TSR20 13,0 2,0 6,0 5000
PrIvVy ‘:dg}k :\..'AJ\.G Le L 4 el—le A
Larguero corto reduccion / Short crossbar, reduction,
Traverse courte, réduction / KopoTtkasi npogonsHas
6anka, ymeHbLieHue / Kisa kirig, arttirma TR24/TSR20 T 6,3 2,0 6,0 2300
PLIvV ‘3‘):\..45 Aa.b‘)\:. L 4‘@‘ %—?A +
Torre asiento pista, torre superior y orientacion
Slewing table, top tower and slewing mechanism i C =t T
Tour pivot + tour supérieure + mécanisme d'orientation £ Izl‘l % I
CudeHbe nnowjadku + 8epxHss bawHs + N080POMHbIU MexaHU3M v ~ -k 24,5 7,6 81 33500
GoObek +i]s§ kule+mekanizma L— L —4 A
U‘JJJ‘U‘+L,.5)S’J‘C‘)"S‘+U‘JJJ‘EA;JC‘)J
PC19-1R | n " v T 33,7 6,1 7,3 9300
Tramo de pluma PC19-2R+Tr IVAVAYA/VAVAVAY/VANANANAN AN NSNANR SO 33,8 5,2 79 11900
. , PC19-3R 33,7 5.2 7,1 10500
Jib section PC19-4R L A —H— 337 52 7,2 8900
Trongon de fléche PT195R 338 52 72 5800
Cexyus cmperb! PT19-6R v Vi viowm X T 33,8 52 7,2 4500
Bom bélimii PT19-7R JAYANAYAVAV/ANAVANANAN AVANAVAVAV/ANAVANANAN /e N A 33,7 5,2 7,1 3700
[BNAEN PT19-8R 33,7 52 7,1 3000
gofee PT19-9R L, A 17,0 52 71 1700
PP19 4,3 6,1 2,1 700

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pactsixka noaaepxku

il
Chow H_H
crpensi/ Kol destek baglari /¢ 13 iles i S— N g2 7T

Contrapluma Il con mecanismos (sin cable) y plumin auxiliar
Counterjib 11l with mechanism (without rope), and auxiliary jib

Contre-fléche 11l avec mécanisme (sans cale) et fléchette auxiliaire
lMpomusgosecHasi koHconb Il ¢ mexaHusmamu (6e3 mpoca) u 21,0 75 8,1 22700
gcriomoeameribHol dornonHumersnsHol cmpenol
Mekanizmali kuyruk Il (kablosuz) ve yardimci bom uzantisi
Bacbue Ay 5 (IS O 52) Sl ae 1] pSlaall 130
Contrapluma Il / Counterjib 11 / Contre-fleche Il / ae o e T
Mpomusosecrasi korcons 11 | Kuyruk 11/ 1 oSbaall t‘ Al ' ' '
Contrapluma I / Counterjib | / Contre-fleche I / W 71 375 6.7 8.2 19300
IMpomusosecas koHcons |/ Kuyruk | /| osStaall &1 )3l - —t ' ' '

Li L
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi / 3 S ST/DR 57 21 4,4 2293 1000
Carro / Trolley / Chariot / [py3osas menexka | Saryo / 4 ST/DR 8,5 7,6 7,0 2547 1200

Plataforma y cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin / Plateforme et cabine /

ey i
- T
Mnameopma u kabura | Platform ve kabin / 4ixlS 5 4aia ’el L J ﬁ%ﬁ 131 6.3 nr 2800

Transporte torre de montaje/ Jacking cage transport / Transport de tour
de montage / TpaHcnopTupoBka MoHTaxHou bawwHu / Kaldirma kafesinin

taginmasi / S il cx Jas

TM20PASR-5,6

a@@ 35,5 7,5 7,9 26800
A

Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Lastre / Ballast / Lest / Bannact Q} 12,5 19 4.9 13200
Mpotuosec / Denge agirligl / 4uStas o) ) Alt agirlik taglari / J& 125 e 4.9 POt
. o a 12,5 0,6 4,9 4400

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HWJKHUW BANJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / Jas

BRI 10-24 H (ft 223 241 260
P (Ib) 105800 132300 185200
BSRI 8-20-5,6H H (ft) 200 219 237
LI=26500 Ib P (Ib) LI + 158700 LI + 185200 LI + 211600

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicota nog kpiokom / Kanca alti yiiksekligi / Caldasl) J-it---ui g\iﬁjﬁ\

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirlik / s
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [1ns npoMexxyTo4HbIX BbICOT BO3bMUTE GannacTt, cooTBeTCTBYOWMIA 6onbLuen BeicoTe / Orta yukseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. /L;‘;S“ tlﬁ))u Jilad) il ?\&”\ =T ;\,_\3,343\ QLG\AS))U
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSl BALUHU /| KULE KOMPOZiSYONLARI / CJ-‘J\ il gSa

T| H | HT
]
1| 29 TSR 2056 TSR 20-5,6 13 29 |1
2| 4 47 |2
3| 66 66 |3
4| e4 84 |4
5| 102 102 |5
6| 121 121 |6
7| 130 139 |7
8| 157 157 | 8
9| 176 | 176 | 9
ol 100 TR 24/TSR20 1
TR 2456
TRD 24-5,6 " 199 110
11| 213
217 |11
ASR20 236 |12
AR 24 156.21.200
TR24/TSR20  204.36.000
TR2456  156.30.700 AR24

TRD24-5,6 163.31.300

@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypauum / Diger konfigurasyonlar / d)&i b Sa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE /| NECTHULIA / TIRMANMA [ (3lull
180 ft

hmax: TSR20-5,6T + 5XTSR205,6
> ‘ ™

h (7 121

D () 39— 42

P (Ibf) 366200 312300
Rmax (Ibf) | 84300 | 145900

h H  H<80ft TSR20-5,6T: 204.31.700

Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
E] BHyTpeHHsist necTHuua / Bina igi tirmanma / &5\-\3\ Galaall

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposasi Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall GJB @)5\
(f] Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynsTupyittecs / Daniginiz / LJ &}é)ﬂ
p Enservicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede / EOREN] @
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JROXeN GJ\A

qHED JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. I% FEM 1005 - C25
CtraJRd. Madrid - Irin Km. 415 Tel. +34 943 - 1870 00
20213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DELEGATION
Fecha / Date: 02-02-2015 ESPANA / SPAIN E-mail: jaso@jaso.com
P.0. Box, 23 - 20.200 BEASAIN http://www.jaso.com
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